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لدول الأطـراف لالسابعالمؤتمر الاستعراضي
تكـديس وإنتاج و  استحداثفي اتفاقية حظر    

ــة  ــلحة البكتريولوجي ــة(الأس )البيولوجي
 سلحة وتدمير تلك الأوالتكسينية

  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٢٢- ٥جنيف، 
   من جدول الأعمال المؤقت١٠البند 

  استعراض سير العمل بالاتفاقية على النحو
  المنصوص عليه في مادتها الثانية عشرة

هـا المـؤتمرات   التفاهمات والاتفاقات الإضـافية الـتي توصـلت إلي         
  الاستعراضية السابقة فيما يتعلق بكل مادة من مواد الاتفاقية

   الاتفاقيةتنفيذومات أساسية مقدمة من وحدة دعم وثيقة معل    

  موجز    
إعـداد  ) الوحدة(قررت اللجنة التحضيرية أن تطلب إلى وحدة دعم تنفيذ الاتفاقية             

ت الإضافية التي توصلت إليها المـؤتمرات       وثيقة معلومات أساسية تورد التفاهمات والاتفاقا     
الاستعراضية السابقة فيما يتعلق بكل مادة من مواد الاتفاقية، تُستخلص من الإعلان الختامي             

). BWC/CONF.VII/PC/2 مـن الوثيقـة      ٢٤انظر الفقـرة    (لكل مؤتمر من هذه المؤتمرات      
ص كل مـادة مـن مـواد        جمعت الوحدة على النحو الواجب هذه الوثيقة التي تُبيّن ن          وقد

الاتفاقية، تليه التفاهمات والاتفاقات الإضافية التي توصلت إليها المؤتمرات الاستعراضية الأول           
  .والثاني والثالث والرابع والسادس فيما يتعلق بتلك المادة
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  مقدمة  - أولاً  
اقات الإضافية تبيّن هذه الوثيقة نص كل مادة من مواد الاتفاقية تليه التفاهمات والاتف        -١

ولأغـراض هـذه    . التي توصلت إليها مختلف المؤتمرات الاستعراضية فيما يتعلق بتلك المادة         
  :هو الذي" التفاهم أو الاتفاق الإضافي"الوثيقة، فإن 

  يفسّر أو يحدد أو يُفصّل معنى أو نطاق حكم من أحكام الاتفاقية؛ أو  )أ(  
م توصيات بشأن الكيفيـة الـتي        أو يقد  مبادئ توجيهية يعطي تعليمات أو      )ب(  

  .ينبغي أن يُنفّذ بها حكم ما
وبالتالي لا تتضمن هذه الوثيقة الاتفاقات التي توصلت إليها المؤتمرات السابقة بغية الاضطلاع             

، أو مفاوضات الفريق المخصص بـشأن       VEREXبأنشطة جديدة إلى حد كبير، مثل عملية        
يرد وصف مفصل لتدابير بنـاء      (و تدابير بناء الثقة     وضع صك ملزم قانوناً لتعزيز الاتفاقية، أ      

كما أنها لا تتضمن ملاحظات أو بيانـات ذات         . )BWC/CONF.VII/INF.1الثقة في الوثيقة    
  .طابع عام، أو التعبير عن الموافقة أو الهواجس، أو إعادة توصيف لأحكام الاتفاقية

سطة مفتاح مرجعي يرد بين     ن مصدر كل واحد من التفاهمات أو الاتفاقات بوا        ويبيَّ  -٢
إلى رقم المؤتمر الاستعراضي    ) C(، حيث يشير الحرف     ]C.A.P[قوسين معقوفين، على شكل     

 - الأولى(إلى رقم المادة في الاتفاقية      ) A(، والحرف   )، السادس الأول، الثاني، الثالث، الرابع   (
ثـال يـشير الرمـز      على سبيل الم  ف. إلى رقم الفقرة من المادة    ) P(والحرف  ) الخامسة عشرة 

]IV.V.8 [   من الفرع المتعلق بالمادة الخامـسة في الإعـلان الختـامي للمـؤتمر              ٨إلى الفقرة 
  :ورموز الوثائق الختامية التي تتضمن الإعلانات الختامية هي كما يلي. الاستعراضي الرابع

BWC/CONF.I/10    ١٩٨٠(الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي الأول(  
BWC/CONF.II/13    ١٩٨٦(الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي الثاني(  
BWC/CONF.III/23    ١٩٩١(الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي الثالث(  
BWC/CONF.IV/9    ١٩٩٦(الوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي الرابع(  
BWC/CONF.VI/6    ٢٠٠٦ (السادسالوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي(  

والغرض من إعداد هذه الوثيقة هو فقط تزويد الدول الأطراف بمعلومات أساسـية،       -٣
دخل بأي حال من الأحوال أي تغيير على حالة الإعلانات الختامية الصادرة عـن              وهي لا تُ  

ولا ينبغـي النظـر إلى      . المؤتمرات الاستعراضية السابقة التي تظل هي النصوص ذات الحجيّة        
تفاهم أو اتفاق في إطار هذه الوثيقة على أنه ينطوي علـى أي حكـم               إدراج أو إغفال أي     

  .بشأن صلاحية أو أهمية ذلك التفاهم أو الاتفاق
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  ديباجة الاتفاقية  - ثانياً  

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
   في هذه الاتفاقية، الدول الأطرافإن"  
الـسلاح العـام     على العمل من أجل تحقيق تقدم فعلي نحو نـزع            تصميماً منها  

في ذلك حظر وإزالة جميع أنواع أسلحة التدمير الشامل، واقتناعاً منها بأن حظر   الكامل، بما
وإزالـة هـذه    ) البيولوجية(استحداث وإنتاج وتخزين الأسلحة الكيميائية والبكتريولوجية       

الأسلحة، عن طريق تدابير فعالة، سييسر الوصول إلى نزع للسلاح عام وكامـل في ظـل    
  اقبة دولية صارمة وفعالة،مر

 بالأهمية الكبرى لبروتوكول حظر الاستعمال الحربي للغازات الخانقة أو          وإذ تعترف  
               / حزيـران  ١٧ في جنيـف في      أو ما شابهها وللوسائل البكتريولوجية، الموقـع عليـه         السامة
المذكور في تخفيـف    الذي قام ولا يزال يقوم به البروتوكول        وكذلك بالدور   ،  ١٩٢٥يونيه  

  أهوال الحرب،
 تمسكها بمبادئ وأهداف ذلك البروتوكول، وتطلب إلى جميـع        من جديد  وإذ تؤكد  

  الدول التقيد التام بها،
 إلى أن الجمعية العامة للأمم المتحدة قد شجبت، مراراً وتكـراراً، جميـع              وإذ تشير  

  ،١٩٢٥يونيه / حزيران١٧ه في الأعمال المنافية لمبادئ وأهداف بروتوكول جنيف الموقع علي
   في الإسهام في تعزيز الثقة بين الشعوب وتحسين الجو الدولي بوجه عام،ورغبة منها 
   كذلك في الإسهام في تحقيق مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه،ورغبة منها 
 الخطـيرة   بما لاتخاذ التدابير الفعالة اللازمة لإزالة أسلحة التدمير الشامل    واقتناعاً منها  

) البيولوجيـة (من أمثال تلك التي تنطوي على استعمال العوامل الكيميائية أو البكتريولوجية            
  من الأعتدة العسكرية لجميع الدول، من أهمية عاجلة،

والتكـسينية  ) البيولوجيـة ( بأن الاتفاق على حظر الأسلحة البكتريولوجية        وإذ تسلم  
تفاق على التدابير الفعالة اللازمـة لحظـر اسـتحداث          خطوة أولى ممكنة نحو الوصول إلى ا       يمثل

  وتخزين الأسلحة الكيميائية كذلك، وتصميماً منها على مواصلة المفاوضات لهذا الغرض، وإنتاج
، حرصاً على مصلحة الإنسانية جمعاء، على أن تزيل تماماً احتمـال            وتصميماً منها  

  سينات كأسلحة،والتك) البيولوجية(استعمال العوامل البكتريولوجية 
 بأن الضمير الإنساني يشمئز لمثل هذا الاستعمال وأنه ينبغي عدم ادخار            واقتناعاً منها  

  أي جهد في سبيل تخفيف هذا الخطر إلى أدنى حد ممكن،
  :"يقت على ما يلقد اتف 
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  إضافيةتفاهمات واتفاقات   -باء   
  .ديداًليست هناك تفاهمات أو اتفاقات إضافية تتعلق بالديباجة تح  -٤

  المادة الأولى  - ثالثاً  

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
تتعهد كل دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بأن لا تعمـد أبـداً، في أي                 "  
 اقتنائه أو حفظه على     الظروف، إلى استحداث أو إنتاج أو تخزين ما يلي، ولا إلى           ظرف من 
  :رآخ أي نحو

 العوامل البيولوجية الأخرى، أو التكسينات أياً كـان         العوامل الجرثومية أو   )١(  
أسلوب إنتاجها، من الأنواع وبالكميات التي لا تكون موجهة لأغراض الوقايـة             منشؤها أو 

  الحماية أو الأغراض السلمية الأخرى؛ أو
 أو المعدات أو وسائل الإيصال الموجهة لاستعمال تلك العوامل أو           الأسلحة )٢(  

  ."ةاض العدائية أو المنازعات المسلحغرالتكسينات في الأ

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن نطاق المادة  -١  
 الاتفاقية تحظر اسـتحداث      أن كد المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع من جديد      أ  -٥

وإنتاج وتخزين العوامل الجرثومية أو العوامل البيولوجية الأخـرى أو التكـسينات الـضارة              
تات والحيوانات إلى جانب ضررها بالإنسان، بأنواع وكميات لا مبرر لهـا لأغـراض              بالنبا

. الوقاية أو الحماية أو الأغراض السلمية الأخرى، وتحظر اقتناءها أو حفظها على أي نحو آخر    
]IV.I.2, III.I.2[ 

ة  الاتفاقي  والرابع من جديد أن    )١(ثوالثال )١(وأكدت المؤتمرات الاستعراضية الثاني     - ٦
تغطي دون لبس جميع العوامل الجرثومية وغيرها من العوامل البيولوجية والتكسينات المخلقة 

كان أصلها أو طريقة إنتاجها بأنواع      اً  أو المحورة طبيعياً أو اصطناعياً، وكذلك مكوناتها، أي       
وأضاف . وكميات ليس لها مبرر لأغراض الوقاية أو الحماية أو غيرها من الأغراض السلمية

البروتينية وغير البروتينيـة    ( الاتفاقية تشمل بالتالي التكسينات      لمؤتمر الاستعراضي الثاني أن   ا

__________ 

 .ختلافاً طفيفاًصيغة مختلفة ا )١(
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. ذات الطبيعة الجرثومية أو الحيوانية أو النباتية ونظائرهـا المنتجـة صـناعياً            ) على السواء 
]IV.I.5, III.I.3, II.I.5[  
املة في نطاقها وأن المادة     الاتفاقية ش  أنوأكد المؤتمر الاستعراضي السادس من جديد         -٧

امـل البيولوجيـة   العوامل الجرثومية وغيرها مـن العو   جميع  الأولى تغطي بشكل لا لبس فيه       
 بـصرف   ، فضلاً عن العناصر المكونة لها     اً،أو اصطناعي اً  بيعي ط  أو المحوَّرة  ةخلّقوالتكسينات الم 

لإنسان والحيوان والنبات،   النظر عن منشئها وطريقة إنتاجها وما إذا كانت تؤثر أم لا على ا            
الأنواع والكميات التي لا مبرر لها لأغراض الوقاية والحماية أو غيرهـا مـن الأغـراض                بو

  ]VI.I.1. [السلمية

   العوامل البيولوجية والتكسيناتاستخدامبشأن   -٢  
 استعمال الدول الأطراف    أن والسادس من جديد  الرابع   ان الاستعراضيان أكد المؤتمر   -٨

الجرثومية أو العوامل البيولوجية الأخرى أو التكسينات بـأي وسـيلة وتحـت أي              للعوامل  
يمثل يرها من الأغراض السلمية     ظروف، على نحو لا يتسق مع أغراض الوقاية أو الحماية أو غ           

  ]VI.I.3, IV.I.3 [.للمادة الأولى من الاتفاقيةاً  انتهاكبالفعل
عزم الدول الأطـراف علـى إدانـة        وأكد المؤتمر الاستعراضي السادس من جديد         -٩

استخدام أي جهة في أي وقت للعوامل البيولوجية أو التكسينات لأغـراض أخـرى غـير                
  ]VI.I.3. [الأغراض السلمية

التعهد الوارد في المادة الأولى بعدم القيام في أي ظرف مـن            وأكد المؤتمر مرة أخرى       -١٠
 الأسلحة أو   اقتناء أو حفظ  ب و آخر، ، ولا على أي نح    وف باستحداث أو إنتاج أو تخزين     الظر

المعدات أو وسائل الإيصال المصممة لاستعمال مثل هذه العوامل أو التكـسينات لأغـراض           
  ]VI.I.3 [.عدائية أو في التراع المسلح، من أجل استبعاد إمكانية استعمالها تماماً وإلى الأبد

 التجريب الذي ينطوي    أن والسادس الثالث والرابع    ة الاستعراضي ت المؤتمرا تلاحظو  -١١
النباتات في الجو والتي الحيوانات ووضية أو التكسينات المضرة بالبشر على إطلاق المسببات المر

لا مبرر لها لأغراض الوقاية أو الحماية أو غيرها من الأغراض السلمية يتعارض مع التعهدات               
  ]VI.I.4, IV.I.7, III.I.4. [الواردة في المادة الأولى

لـدول الأطـراف اتخـاذ كـل        نبغي ل يد المؤتمر الاستعراضي الثالث على أنه       وشد  -١٢
. احتياطات السلامة اللازمة لحماية السكان والبيئة بالنسبة للأنشطة التي لا تحظرها الاتفاقيـة     

]III.I.5[  

  بشأن التطورات العلمية والتكنولوجية  -٣  
الأولى يشمل التطورات العلميـة  نطاق المادة خلص المؤتمر الاستعراضي الثاني إلى أن     -١٣

  ]II.I.2. [والتكنولوجية المتصلة بالاتفاقية
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للمخاوف الناتجة عن التطورات     من المؤتمرات الاستعراضية الثاني والثالث والرابع        وإدراكاً  -١٤
العلمية والتكنولوجية ذات الصلة، في ميادين منها الأحياء المجهرية والهندسة الوراثية والتكنولوجيـا             

، أكـدت هـذه      وأحكامها ة وإمكانات استخدامها في أغراض تتنافى مع أهداف الاتفاقية        يويلحا
التعهد المقدم من الدول الأطراف في المادة الأولى ينطبـق علـى جميـع              المؤتمرات من جديد أن     

واستكمل المؤتمر الاستعراضي الرابع قائمة التطورات العلمية والتكنولوجية مضيفاً         . التطورات هذه
  ]IV.I.6, III.I.3, II.I.4. [وأي تطبيقات تنشأ عن دراسات المجين... يدان البيولوجيا الجزيئية م

المادة الأولى تنطبـق علـى جميـع    أن وأكد المؤتمر الاستعراضي السادس من جديد      -١٥
التطورات العلمية والتكنولوجية في مجالات علوم الحياة وغيرها من المجـالات العلميـة ذات              

  ]VI.I.2 [.لاتفاقيةالصلة با
 الأوساطعن طريق الدول الأطراف،     والرابع   )٢(وناشد المؤتمران الاستعراضيان الثالث     -١٦

العلمية في هذه الدول ألا تقدّم الدعم إلا للأنشطة المبررة لأغراض الوقاية أو الحماية أو سائر                
قـاً للالتزامـات   الأغراض السلمية، وأن تمتنع عن ممارسة أو دعم الأنشطة التي تـشكل خر           

  ]IV.I.8, III.I.7 [.المستمدة من أحكام الاتفاقية

  المادة الثانية  - رابعاً  

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
تتعهد كل دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بأن تقوم، في أقرب وقـت               "  

فاقية، بتدمير جميـع  ممكن وخلال فترة لا تتجاوز على أية حال تسعة أشهر بعد بدء نفاذ الات        
نة في المادة الأولى من هـذه       العوامل والتكسينات والأسلحة والمعدات ووسائل الإيصال المعيّ      

ها، أو بتحويلها للاسـتعمال في      رقابتوزتها أو خاضعة لولايتها أو      الاتفاقية، التي تكون في ح    
الـضرورية  بير الوقائية التدا أحكام هذه المادة اتخاذ جميع       تطبيقويراعى في   . الأغراض السلمية 

  ."لحماية السكان والبيئة

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن توقيت الأنشطة بموجب المادة  -١  
التدمير أو التحويل إلى أغـراض سـلمية،        شدد المؤتمر الاستعراضي الرابع على أن         -١٧

  ]IV.II.1 [.و فعالحسبما هو محدد في المادة الثانية، ينبغي أن يُنجز بصورة كاملة وعلى نح

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٢(
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يتعين، بالنسبة لأية دولة تنضم إلى الاتفاقية بعد بدء سـريانها، أن             بأنه   وسلّم المؤتمر   -١٨
تنجز عملية التدمير أو التحويل إلى أغراض سلمية، حسبما هو محدد في المادة الثانية، بصورة               

  ]IV.II.1. [ الانضمام عندكاملة وعلى نحو فعال
 دولة تصدق على الاتفاقية ةبالنسبة لأيستعراضي السادس من جديد،     وأكد المؤتمر الا    -١٩

لمية المحددة في المادة    أو تنضم إليها، أن إنجاز عملية التدمير أو التحويل لتحقيق الأغراض الس           
  ]VI.II.5 [.يتم عند الانضمام إلى الاتفاقية أو التصديق عليهاالثانية 

  بشأن السلامة والأمن  -٢  
على الدول اتخـاذ جميـع احتياطـات      يتعين  ر الاستعراضي السادس على أنه      شدد المؤتم   -٢٠

  ]VI.II.6 [.أو التحويل/السلامة والأمن اللازمة لحماية السكان والبيئة عند القيام بعملية التدمير و

  بشأن تقديم معلومات عن الأنشطة المضطلع بها في إطار الامتثال لأحكام المادة  -٣  
 مكتبحالياً   [إبلاغ مركز شؤون نزع السلاح    ستعراضي الرابع أن    لاحظ المؤتمر الا    -٢١

بالمعلومات المناسبة عن التدمير من قِبل الدول الأطراف الـتي كانـت            ] شؤون نزع السلاح  
تمتلك مخزونات وقامت بتدميرها وفاء لالتزاماتها بمقتضى المادة الثانية والتي لم تقدم بالفعل مثل  

  ]IV.II.3 [. الثقة في الاتفاقية وأهدافهاهذه التقارير يمكن أن يعزز
التي اضـطلعت   لدول الأطراف   على أنه ينبغي ل    وشدد المؤتمر الاستعراضي السادس     -٢٢

تقدم معلومات ملائمـة إلى جميـع الـدول    أن بأنشطة في إطار الامتثال لأحكام هذه المادة        
  ]VI.II.6 [.")واو "تدابير بناء الثقة، الاستمارة(الأطراف عن طريق تبادل المعلومات 

  المادة الثالثة  - خامساً 

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
تتعهد كل دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بأن لا تحول إلى أي كـان،                "  

بصورة مباشرة أو غير مباشرة، أياً من العوامل أو التكسينات أو الأسـلحة أو المعـدات أو                 
 المادة الأولى من هذه الاتفاقية، وبأن لا تقوم، بأية طريقة كانـت،             وسائل الإيصال المعينة في   

بمساعدة أو تشجيع أو تحريض أية دولة أو مجموعة من الدول أو أية منظمة دولية على صنعها                
  ."أو اقتنائها على أي نحو آخر
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  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن نطاق المادة  -١  
الثة شاملة  المادة الث أن  والسادس  ضية الثاني والثالث والرابع     أكدت المؤتمرات الاستعرا    -٢٣

 كان على المستويات الدولي أو الـوطني أو          أي متلق  يدخل في نطاقها  على نحو كاف بحيث     
  ]VI.III.8, IV.III.1, III.III.1, II.III.1 [.دون الوطني

  بشأن التنفيذ  -٢  
يع الدول الأطراف إلى اتخاذ التـدابير       جمدعا المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع        -٢٤

  ]IV.III.2, III.III.1 [.المناسبة لتنفيذ هذه المادة
لا ينبغي أن يسمح بإجراء عمليات وأوضح المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع أنه   -٢٥

لأغراض غير محظورة بموجب    اً  نقل ذات صلة بالاتفاقية إلا إذا كان الاستخدام المزمع موجه         
  ]IV.III.2, III.III.1 [.فاقيةالات
الدول الأطراف كافة إلى اتخاذ التدابير الملائمـة،        الاستعراضي السادس    المؤتمر   اودع  -٢٦
ح بإجراء عمليات   في ذلك ضوابط التصدير الوطنية الفعالة، لتنفيذ هذه المادة كي لا يصرَّ            بما

تلق كان، إلا إذا كان الغرض مـن    النقل المباشر وغير المباشر ذات الصلة بالاتفاقية، إلى أي م         
  ]VI.III.8. [الاستعمال هو تحقيق أهداف لا تحظرها الاتفاقية

ينبغي للدول الأطراف أن تنظر أيضاً في السبل        ولاحظ المؤتمر الاستعراضي الرابع أنه        -٢٧
والوسائل التي تكفل منع الأفراد أو الجماعات دون الوطنية بشكل فعال من الحصول، مـن               

ليات النقل، على عوامل بيولوجية وتكسينات لأغراض أخـرى غـير الأغـراض             خلال عم 
  ]IV.III.3 [.السلمية

جميع الدول الأطراف اتخاذ تدابير ملائمة تكفل         الاستعراضي السادس  المؤتمروناشد    -٢٨
حماية وصون العوامل البيولوجية والتكسينات ذات الصلة بالاتفاقية، بما في ذلك باتخاذ تدابير             

  ]VI.III.9 [.قبة الوصول إلى هذه العوامل والتكسينات ومناولتهالمرا

  بشأن عمليات النقل المتسقة مع الاتفاقية  -٣  
ينبغـي   والسادس أنه    )٣( والرابع )٣(والثالث )٣(لاحظت المؤتمرات الاستعراضية الثاني     -٢٩

ات نقل  أو حدود على عملي   /للدول الأطراف عدم استخدام أحكام هذه المادة لفرض قيود و         
المعارف العلمية والتكنولوجيا والمعدات والمواد بموجب المادة العاشرة لتحقيق أغراض تتمشى           

  ]VI.III.10, IV.III.4, III.III.2, II.III.2. [ومقاصد الاتفاقية وأحكامها
__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٣(
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  المادة الرابعة  - سادساً 

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
ذه الاتفاقية، وفقاً لإجراءاتها الدسـتورية،   تتخذ كل دولة من الدول الأطراف في ه       "  

كل التدابير اللازمة لحظر ومنع استحداث أو إنتاج أو تخزين أو اقتناء أو حفـظ العوامـل                 
والتكسينات والأسلحة والمعدات ووسائل الإيصال المعينة في المادة الأولى من هذه الاتفاقيـة             

  ".تها أينما كانبرقا أي مكان خاضع لولايتها أو لضمن إقليمها أو في

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن تنفيذ المادة الرابعة  -١  
بضرورة وفاء الدول بالتزاماتها بموجب الاتفاقية على       سلّم المؤتمر الاستعراضي الرابع       -٣٠

أو اعتماد تدابير وطنية تستهدف، من بين جملة أمور، منـع       /نحو فعال من خلال استعراض و     
  ]IV.IV.1 [. الإرهابي أو الإجراميعمل البيولوجية والتكسينية في الحةاستخدام الأسل

التزام الدول الأطراف باتخاذ التـدابير      من جديد   وأكد المؤتمر الاستعراضي السادس       -٣١
إصدار وتنفيذ التـدابير الوطنيـة       على أن    د التأكيد اعأو ،الوطنية اللازمة بموجب هذه المادة    

  ]VI.IV.11.i [.من شأنهما أن يعززا فعالية الاتفاقيةاللازمة بموجب هذه المادة 
الدول الأطراف على تعيين جهات وصل وطنية لتنسيق تنفيـذ الاتفاقيـة            وشجع المؤتمر     -٣٢

  ]VI.IV.18. [على الصعيد الوطني والاتصال بالدول الأطراف الأخرى والمنظمات الدولية المختصة

  الإداريةبشأن التدابير التشريعية والتنظيمية و  -٢  
التـدابير التـشريعية     أهميةوالثالث والرابع    )٤(لاحظت المؤتمرات الاستعراضية الثاني     -٣٣

من شأن   أن   ورأت ... اًوالإدارية وغيرها من التدابير الرامية إلى تعزيز الامتثال للاتفاقية محلي         
عـزز فعاليـة    لعملياتها الدسـتورية أن ت    اً  هذه التدابير التي قد تتخذها الدول الأطراف وفق       

  ]IV.IV.3-4, III.IV.3, II.IV.4 [.الاتفاقية
اعتماد تدابير تشريعية وإداريـة     الدول الأطراف   وناشد المؤتمر الاستعراضي السادس       -٣٤

 ...  جنائية، وفقاً لعملياتها الدستورية، بغيةتشريعاتوقضائية وغيرها من التدابير، بما في ذلك   
ان حظر ومنع استحداث أو إنتاج أو تخزين أو حيازة أو حفظ تعزيز تنفيذ الاتفاقية محلياً وضم

العوامل والتكسينات والأسلحة والمعدات ووسائل الإيصال وفقاً لما هو محدد في المادة الأولى             
  ]VI.IV.11.i. [من الاتفاقية

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٤(
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  ق خارج الحدود الوطنيةالتطبيبشأن   -٣  
لة من الدول الأطراف إلى النظـر، إذا        كل دو دعا المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع        -٣٥

كان ذلك ممكناً من الناحية الدستورية ومتفقاً مع القانون الدولي، في تطبيق هذه التـدابير علـى                 
  ]IV.IV.2, III.IV.2 [.الأفعال التي يقترفها في أي مكان أشخاص طبيعيون يحملون جنسيتها

اعتماد تدابير تشريعية وإداريـة     الدول الأطراف   وناشد المؤتمر الاستعراضي السادس       -٣٦
 ...  جنائية، وفقاً لعملياتها الدسـتورية،     تشريعاتوقضائية وغيرها من التدابير، بما في ذلك        

 داخل إقليمها أو تحت ولايتها أو سيطرتها، متى كان ذلك ممكناً من الناحية الدستورية               طبقنت
 ـ      في الأفعال التي يقترفها    على انون الدولي، ومتفقاً مع الق   ن أو  و أي مكان أشـخاص طبيعي

  ]VI.IV.11.ii. [ن يحملون جنسيتهاواعتباري

  بشأن السلامة والأمن  -٤  
التشريعات المتعلقة   ... أهميةوالثالث والرابع    )٥(لاحظت المؤتمرات الاستعراضية الثاني     -٣٧

غيرها من   إلى العوامل الجرثومية أو       من أجل منع الوصول    بالحماية المادية للمختبرات والمرافق   
  ]IV.IV.3-4, III.IV.3, II.IV.4. [إزالتها بدون تصريحل البيولوجية أو التكسينات والعوام
اعتماد تدابير تشريعية وإداريـة     الدول الأطراف   وناشد المؤتمر الاستعراضي السادس       -٣٨

 ...غية  ب جنائية، وفقاً لعملياتها الدستورية،تشريعاتوقضائية وغيرها من التدابير، بما في ذلك   
 التكـسينات في    ضمان سلامة وأمن العوامل الجرثومية أو غيرها من العوامل البيولوجيـة أو           

 هـذه العوامـل أو التكـسينات         إلى وصولال، وخلال عملية النقل، لمنع      رافقالمختبرات والم 
  ]VI.IV.11 [.بدون تصريحوإزالتها 

  بشأن التثقيف والتوعية  -٥  
تـضمين  على   والسادس   )٦( والرابع )٦( والثالث )٦( الثاني حثت المؤتمرات الاستعراضية    -٣٩

المواد والبرامج التعليمية في المجالات الطبية والعلمية والعسكرية المعلومات المتعلقة بالاتفاقيـة            
  ]VI.IV.14, IV.IV.3-4, III.IV.3, II.IV.4 [.١٩٢٥وببروتوكول جنيف لعام 

 استنباط برامج تدريبيـة     تعزيزطراف على   الدول الأ وحث المؤتمر الاستعراضي السادس       -٤٠
وتعليمية للجهات التي يُسمح لها بالوصول إلى العوامل البيولوجيـة والتكـسينات ذات الـصلة               
بالاتفاقية، وكذلك للجهات التي تمتلك المعرفة أو القدرة على تغيير هذه العوامل والتكـسينات،              

  ]VI.IV.14 [.وجب الاتفاقيةالتزامات الدول الأطراف بمب بالمخاطر، والتوعيةقصد 

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٥(
 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٦(
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الدول الأطراف على اتخاذ التدابير اللازمة لتعزيز الوعي بين المهنـيين           وشجع المؤتمر     -٤١
 ايتـه في إطار ولا   أو   داخل إقليمها المختصين بالحاجة إلى تقديم تقارير عن الأنشطة التي تنفذ          

 .قانون الجنائي الوطني ذي الصلة والتي يمكن أن تشكل انتهاكاً للاتفاقية أو لل      اتحت إشرافه  أو
]VI.IV.15[  

، التوعيـة بأهمية مدونات قواعد السلوك وآليات التنظـيم الـذاتي في            وسلم المؤتمر   -٤٢
  ]VI.IV.15 [.الدول الأطراف إلى دعم وتشجيع استحداثها وإصدارها واعتمادها اودع

  بشأن مراقبة الأمراض وكشفها  -٦  
التزام الدول الأطراف باتخـاذ التـدابير        من جديد    ادس الاستعراضي الس  المؤتمرأكد    -٤٣

الوطنية اللازمة لتعزيز السبل والقدرات لمراقبة وكشف تفشي الأمراض على الأصعدة الوطني            
  ]VI.IV.13 [.والإقليمي والدولي

  بشأن تقديم المعلومات عن التنفيذ  -٧  
 من الـضروري سـن      الدول الأطراف التي رأت أن    دعا المؤتمر الاستعراضي الأول       -٤٤

تشريعات محددة أو اتخاذ تدابير تنظيمية أخرى تتعلق بهذه المادة إلى إتاحة النصوص الملائمـة               
، وذلـك   ] شؤون نزع الـسلاح حاليـاً      مكتب[لمركز الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح       

 الدول الأطراف إلى مواصلة تقـديم هـذه   ودعا المؤتمر الاستعراضي الثاني     . لأغراض التشاور 
جميع الدول الأطـراف     وشجع المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع       المعلومات والنصوص، 

] IV.IV.5, III.IV.4, II.IV.3, I.IV.2. [على تقديم هذه المعلومـات والنـصوص مـستقبلاً   
جميع الدول الأطراف علـى     وبالإضافة إلى ذلك شجع المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع         

  ]IV.IV.5, III.IV.4. [لومات مفيدة بشأن تنفيذ هذه التدابيرتقديم أية مع
الدول الأطراف على تقديم معلومات ملائمة عن الاستعراضي السادس المؤتمر  وشجع    -٤٥

التدابير التي اتخذتها فضلاً عن أية معلومات أخرى مفيدة بشأن تنفيـذها، إلى إدارة الأمـم                
  ]VI.IV.12 [.]مكتب حاليا [المتحدة لشؤون نزع السلاح

المعلومات التي تقدمها الدول إلى الأمـم المتحـدة وفقـاً           أن    أيضاً لاحظ المؤتمر و  -٤٦
 يمكن أن توفر مرجعاً مفيداً للدول الأطراف عند الوفاء بالتزاماتها بموجب هذه             ١٥٤٠ للقرار
  ]VI.IV.17 [.المادة

  بشأن المبادرات الجماعية بموجب هذه المادة  -٨  
التعاون والمبادرات، بما في ذلـك علـى الـصعيد           الاستعراضي الرابع    شجع المؤتمر   -٤٧

  ]IV.IV.6 [.الإقليمي، من أجل تعزيز وتنفيذ نظام اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية
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الدول الأطراف التي لها خبرة ذات صلة بالتدابير          الاستعراضي السادس  المؤتمروحث    -٤٨
م الاتفاقية على تقديم المساعدة للدول الأطراف الأخرى بنـاء          القانونية والإدارية لتنفيذ أحكا   

  ]VI.IV.16 [.هذه المبادرات على أساس إقليمياً  أيضشجع المؤتمر و.على طلبها

   الأسلحة البيولوجيةاستخدامبشأن   -٩  
الاتفاقيـة تحظـر فعليـاً      من جديـد أن     والسادس   الرابع   ان الاستعراضي انأكد المؤتمر   -٤٩

  ]VI.IV.19, IV.IV.7 [.والتكسينية في جميع الأحوال) البيولوجية(لحة البكتريولوجية الأس استخدام

  المادة الخامسة  - سابعاً  

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
تتعهد الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بأن تتشاور وتتعاون من أجل حـل أيـة               "  

ويمكن أيـضاً أن يجـري      . ق أحكامها مشاكل قد تطرأ فيما يتعلق بهدف الاتفاقية أو بتطبي        
التشاور والتعاون وفقاً لهذه المادة عن طريق الإجراءات الدولية المناسبة ضمن إطـار الأمـم               

  ."المتحدة ووفقاً لميثاقها

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن التنفيذ  -١  
ادة توفر إطـاراً    المهذه  والسادس من جديد أن      )٧(أكد المؤتمران الاستعراضيان الرابع     -٥٠

 مشكلة قد تطرأ فيما يتصل بهدف الاتفاقية        ةمناسباً للدول الأطراف للتشاور والتعاون لحل أي      
  ]IV.V.1, VI.V.20.i. [أو تطبيق أحكامها، وطلب الحصول على إيضاحات بشأنها

أي دولة طرف تتـبين     وأكد المؤتمران الاستعراضيان الرابع والسادس من جديد أن           -٥١
 . المشكلة ينبغي كقاعدة أن تستخدم هذه الإجراءات في التـصدي لهـا وحلـها              مثل هذه 

]VI.V.20.ii, IV.V.1[  
لدول الأطـراف أن تقـدم      ل ينبغيوأكد المؤتمر الاستعراضي السادس من جديد أنه          -٥٢

 أي قلق يثار بخصوص زعم مخالفة التزاماتها بمقتـضى          علىردوداً محددة وفي الوقت المناسب      
  ]VI.V.20.iii[ .الاتفاقية

 والتعاون على أسـاس ثنـائي أو متعـدد          التشاورإمكانية  وأكد المؤتمر من جديد       -٥٣
  ]VI.V.21 [.الأطراف، أو من خلال إجراءات دولية مناسبة أخرى

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٧(
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  بشأن الاجتماعات الاستشارية  -٢  
هذه الإجراءات تشمل، ضمن جملـة      اعتبر المؤتمران الاستعراضيان الأول والثاني أن         -٥٤
عقد اجتماع استشاري على مستوى الخبراء      اً  أن تطلب لاحق  مور، حق أي دولة طرف في       أ

ووافق المؤتمر الاستعراضي الثاني على النقاط ] II.V.3, I.V.3 [.مفتوح لجميع الدول الأطراف
  :)٨( والسادس الثالث والرابعة الاستعراضيتا المؤتمراتهالتالية التي أكد

ي على وجه السرعة عندما تطلب ذلك إحدى        يجب عقد اجتماع استشار     )أ(  
  ؛الدول الأطراف

تنشأ فيما يتعلـق    قد   مشاكلستشاري أن ينظر في أية      لالاجتماع ا ليجوز    )ب(  
خبراء من بهدف الاتفاقية أو في تطبيق أحكامها، وأن يقترح السبل والوسائل للقيام، بمساعدة             

بر غامضة أو غير محلولـة، وكـذلك أن    توضيح أية مسألة تعت منها زيادةملة أمور بجتقنيين،  
  ؛يباشر الإجراءات الدولية المناسبة ضمن إطار الأمم المتحدة ووفقاً لميثاقها

ستشاري، أو لأية دولة طرف، طلب مساعدة متخصصة      الالاجتماع  ليجوز    )ج(  
تطبيق أحكامها، عن طريق جملة     في  ف الاتفاقية أو    اهدأب ل أية مشاكل قد تنشأ فيما يتعلق      لح

  ؛أمور منها، الإجراءات الدولية المناسبة ضمن إطار الأمم المتحدة ووفقاً لميثاقها
يجب أن تتعاون الدول الأطراف مع الاجتماع الاستشاري في نظره في أية              )د(  

مشاكل قد تنشأ فيما يتعلق بهدف الاتفاقية أو في تطبيق أحكامها، وفي توضـيح المـسائل                
عاون كذلك في الإجراءات الدولية المناسبة ضمن إطار الأمـم          الغامضة وغير المحلولة، وأن تت    

  ]III.V.8, II.V.6 [.لميثاقهااً المتحدة ووفق
وبالإضافة إلى ذلك، وافق المؤتمر الاستعراضي الثالث على النقاط التالية التي أكدها              -٥٥
  :)٩( والسادس الرابعان الاستعراضيانالمؤتمر

 مشاورات ثنائية أو مشاورات شاري رسمي جتماع است ايمكن أن تسبق عقد       )أ(  
  ؛ التي نشأتاكل الدول الأطراف المعنية بالمشأخرى باتفاق

يجب توجيه طلبات عقد الاجتماعات الاستشارية إلى الجهات الوديعة التي            )ب(  
 يوماً اجتماعـاً    ٣٠يتعين عليها أن تبلغ فوراً جميع الدول الأطراف بالطلب وأن تعقد خلال             

دول الأطراف المعنية لمناقشة ترتيبات عقد الاجتماع الاستشاري الرسمي الـذي           غير رسمي لل  
  ؛ يوماً من تاريخ تلقي الطلب٦٠يجب عقده خلال 

__________ 

 جـدولاً زمنيـاً أكثـر تحديـداً          لكنه وضع بدلاً من ذلك     )أ (لم يدرج المؤتمر الاستعراضي الثالث الفقرة      )٨(
وأكد المؤتمر الاستعراضي الرابع مـن جديـد        . انظر الفقرة التالية  : يتعلق بعقد الاجتماع الاستشاري    فيما

 صلاحية الإجراءات المتفق عليها خلال المؤتمرين الاستعراضيين الثاني والثالث، من دون أن يكـرر الـنص               
]IV.V.2[. 

من جديد صلاحية الإجراءات المتفق عليها خـلال المـؤتمرين          والسادس  لرابع   ا ان الاستعراضي انأكد المؤتمر  )٩(
 ].VI.V.21, IV.V.2 [ النصاالاستعراضيين الثاني والثالث، وذلك من دون أن يكرر
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فيما يتعلق باتخاذ القرارات، يجري العمل في الاجتماع الاستشاري وفقـاً             )ج(  
  ؛ من النظام الداخلي للمؤتمر الاستعراضي٢٨للمادة 

 الدول الأطراف المـشاركة وفقـاً       جتماع الاستشاري كاليف الا تتتحمل    )د(  
لجدول الأنصبة المقررة في الأمم المتحدة محسوبة بالتناسب لمراعاة الاختلافات بين عـضوية             

  ؛ في الاجتماعالمشاركةالأمم المتحدة وعدد الدول الأطراف 
تماع  لجوء الاجطلاع الأمين العام في حالةمكانية إتتفق الدول الأطراف على إ  )ه(  

 استخدام إجراءات من هذا القبيل في إطار الأمم المتحـدة،           الاستشاري أو أية دولة طرف إلى     
  ]III.V.8 [.في ذلك تقديم شكوى إلى مجلس الأمن بموجب المادة السادسة من الاتفاقية بما
لدول الأطراف أن تقدم    نبغي ل يلثالث والرابع على أنه     وافق المؤتمران الاستعراضيان ا   و  -٥٦
في الوقت المناسب على أي قلق يثار بشأن الامتثال ويـزعم حـدوث خـرق               واً محدداً   رد
  ]IV.V.8, III.V.18 [.الاتفاقيةا بموجب لتزاماتهلا

  بشأن الإجراءات الدولية الأخرى ذات الصلة  -٣  
بالمبـادئ التوجيهيـة    رحّب المؤتمر الاستعراضي الثالـث بالاقتراحـات المتعلقـة            -٥٧

ية التي يمكن أن يسترشد بها الأمين العام للأمم المتحدة في إجراء تحقيـق في               والإجراءات التقن 
الوقت المناسب وعلى نحو فعال في التقارير التي تشير إلى احتمال استخدام الأسلحة الكيميائية   

التي أقرتها الجمعية العامـة للأمـم المتحـدة         ... أو التكسينية   ) البيولوجية(والبكتريولوجية  
تشاور، تأن  أن الدول الأطراف وافقت على      المؤتمر  ضح  أوو،  ٤٥/٥٧ قرارها    في ١٩٩٠ عام

بناء على طلب أي دولة طرف، بشأن ادعاءات استخدام أو التهديد باسـتخدام الأسـلحة               
أو التكسينية، وأن تتعاون تعاوناً كاملاً مع الأمين العام للأمـم           ) البيولوجية(البكتريولوجية  

  ]III.V.19 [. التحقيقاتالمتحدة في إجراء مثل هذه

  المادة السادسة  - ثامناً  

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
لأية دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية ترى في تصرف أية دولـة                )١"(  

أخرى من الدول الأطراف خرقاً للالتزامات المترتبة عليها بموجب أحكام هذه الاتفاقيـة أن              
وينبغي أن تتضمن هذه الشكوى جميع الأدلـة   . من بالأمم المتحدة  تقدم شكوى إلى مجلس الأ    

  .الممكنة لإثبات صحتها، وأن تتضمن كذلك طلب نظر مجلس الأمن فيها
تتعهد كل دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بأن تتعاون في تنفيـذ         )٢(  

سـتناداً إلى الـشكوى     أي تحقيق قد يجريه مجلس الأمن وفقاً لأحكام ميثاق الأمم المتحدة ا           
  ."راف في الاتفاقية بنتائج التحقيقويقوم مجلس الأمن بإعلام الدول الأط. الواردة إليه
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  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن دور مجلس الأمن  -١  
مجلس الأمن إلى النظر     والسادس   )١٠(والرابع )١٠(دعت المؤتمرات الاستعراضية الثالث     -٥٨
دم بموجب هذه المادة والشروع في اتخاذ أية تدابير يراهـا ضـرورية             تقفي أي شكوى    اً  فور

  ]VI.VI.28.i, IV.VI.3, III.VI.3. [للتحقيق في الشكوى وفقاً للميثاق
يمكن لمجلس الأمن، إذا رأى ذلك ضـرورياً، أن         ورأى المؤتمر الاستعراضي الثاني أنه        -٥٩

 .ليـه ة تحقيقات في الشكاوى المقدمة إ     يلتمس المشورة من منظمة الصحة العالمية في إجراء أي        
]II.VI.2[  

مجلس الأمن إلى إبلاغ    والسادس )١١( والرابع )١١( الثالث ة الاستعراضي ت المؤتمرا تودع  -٦٠
راً في أي إجراء مناسب     و، والنظر ف   المادة  هذه  بموجب يُباشَركل دولة طرف بنتائج أي تحقيق       

  ]VI.VI.28.iii, IV.VI.5, III.VI.5 [.آخر قد يكون لازماً
الأمين العام للأمم   مجلس الأمن إلى أن يطلب إلى       ودعا المؤتمر الاستعراضي السادس       -٦١

 ،١٩٨٨ الذي اتخـذه في عـام        ٦٢٠ وفقاً للقرار والمتحدة، إذا كان ذلك ضرورياً في نظره        
التحقيق في ادعاءات استخدام الأسلحة، بالاستناد إلى المبادئ التوجيهية والإجراءات التقنيـة            

  ]A/44/561] .VI.VI.28.iiالواردة في المرفق الأول بوثيقة الأمم المتحدة 

  بشأن آلية التحقيق التابعة للأمين العام للأمم المتحدة  -٢  
في هذا السياق، بقرار مجلس الأمن التابع       رابع،  ذكّر المؤتمران الاستعراضيان الثالث وال      -٦٢

، الذي شجع الأمين العام للأمم المتحدة على أن يقـوم فـوراً             )١٩٨٨(٦٢٠للأمم المتحدة   
استعمال أسـلحة   إمكان  بالتحقيق استجابة للادعاءات التي تبلغه من أي دولة طرف بشأن           

المـؤتمر الاستعراضـي الرابـع      كما ذكّر   . أو تكسينية ) بيولوجية(كيميائية وبكتريولوجية   
 A/44/561التوجيهية والإجراءات التقنية الواردة في المرفق الأول لوثيقة الأمم المتحدة            بالمبادئ

لإرشاد الأمين العام للأمم المتحدة بشأن التحقيق بكفاءة وفي الوقت المناسـب في التقـارير               
  ]IV.VI.4, III.VI.4 [.المتعلقة بإمكان استخدام مثل هذه الأسلحة

آلية التحقيق التابعة للأمين العام، المبيَّنـة في        أن  الاستعراضي السادس   لاحظ المؤتمر   و  -٦٣
، تمثل آلية مؤسـسية دوليـة      ٤٥/٥٧ والتي أقرتها الجمعية العامة في قرارها        A/44/561الوثيقة  

ؤتمر علماً  ط الم احأو ،للتحقيق في حالات الاستخدام المزعوم للأسلحة البيولوجية أو التكسينية        
  ]VI.VI.30 [).٢٠٠٦ (٦٠/٢٨٨في هذا الصدد بقرار الجمعية العامة 

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١٠(
 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١١(
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  بشأن الإجراءات المتخذة من الدول الأطراف  -٣  
 الدول الأطراف أكدت من جديد    أن  والسادس   الرابع   ان الاستعراضي انأوضح المؤتمر   -٦٤

دام الأسـلحة   اتفاقها على التشاور، بناء على طلب أي دولة طرف، بشأن ادعاءات اسـتخ            
  ]VI.VI.29, IV.VI.4. [ أو التهديد باستخدامهاأو التكسينية) البيولوجية(البكتريولوجية 

الدول الأطراف أكدت من جديـد علـى        وأشار المؤتمر الاستعراضي الرابع إلى أن         -٦٥
  ]IV.VI.4 [.التعاون الكامل مع الأمين العام للأمم المتحدة في إجراء مثل هذه التحقيقات

الإجراء المبين في هـذه المـادة       أن  والسادس   الرابع   ان الاستعراضي انولاحظ المؤتمر   -٦٦
 في ادعاءات عدم الامتثال لأحكام ةمعتمجيمس حق الدول الأطراف في الاتفاقية في أن تنظر  لا

الاتفاقية، واتخاذ القرارات المناسبة وفقاً لميثاق الأمم المتحدة وقواعد القانون الدولي الواجبـة             
  ]VI.VI.31, IV.VI.6 [.لتطبيقا

  المادة السابعة  - تاسعاً  

  الاتفاقيةالوارد في نص ال  - ألف  
تتعهد كل دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بتوفير أو تيـسير المـساعدة               "  

الموجهة وفقاً لميثاق الأمم المتحدة إلى أية دولة من الدول الأطراف في الاتفاقية تطلب ذلك،               
  ." للخطر نتيجة لخرق الاتفاقيةعرضتت المذكورة مجلس الأمن أن الدولةا قرر إذ

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن التنفيذ    
بما أبدي من رغبـات     علماً  والسادس   الثالث والرابع    ة الاستعراضي ت المؤتمرا تأحاط  -٦٧

لـه  ستجابة  لااولمساعدة  يقدم للحصول على ا   طلب  تدعو إلى النظر على وجه السرعة في أي         
  الوقت المناسب  وفي هذا السياق، يمكن للدول الأطراف تقديم مساعدة طارئة في         . بشكل ملائم 

  ]VI.VII.33, IV.VII.3, III.VII.3 [.، ريثما ينظر مجلس الأمن في اتخاذ قرارإذا طلب منها ذلك
 ـ     ورأى المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع أنه         -٦٨ ساعدة يمكن للأمـم المتحـدة، بم

المنظمات الحكومية الدولية المختصة مثل منظمة الصحة العالمية، أن تمارس دوراً تنـسيقياً في              
واستفاض المؤتمر الاستعراضي السادس في ] IV.VII.5, III.VII.4 [.حالة الاحتجاج بهذه المادة

 ـ  ، في حالة التذرع بهذه المـادة      بإمكان الأمم المتحدة،  أن  اً  هذا الشأن معتبر   اً دي دور ؤ أن ت
نها في ذلك الدول الأطراف والمنظمات الحكوميـة الدوليـة       ي، تع قدمةالمساعدة الم  في   تنسيقياً
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، ومنظمة الأمم المتحـدة  ية الحيوانللصحةالمناسبة مثل منظمة الصحة العالمية، والمنظمة العالمية        
  ]VI.VII.34 [.للأغذية والزراعة والاتفاقية الدولية لحماية النباتات

تأهب الدول الأطراف على الصعيد الوطني      أن  الاستعراضي السادس   حظ المؤتمر   لاو  -٦٩
يسهم في تكوين القدرات الدولية على مواجهة حالات تفشي الأمراض، بما فيها الأمـراض              

التكسينية، والتحقيـق فيهـا      وأالتي يعود سببها إلى الاستعمال المزعوم للأسلحة البيولوجية         
  ]VI.VII.35 [.والتخفيف من وطأتها

باستعداد الدول الأطراف للقيام، عند الاقتضاء، بتقديم أو دعم         علماً   المؤتمروأحاط    -٧٠
تقديم المساعدة لأية دولة طرف تطلب ذلك، متى تعرضت هذه الدولة الطرف لخطر أو أذى               

وتكسينات كأسلحة من جانب أية جهة غير       ) بيولوجية(نتيجة استعمال عوامل بكتريولوجية     
  ]VI.VII.38 [.فدولة طر

  المادة الثامنة  - عاشراً  

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
ليس في هذه الاتفاقية أي نص يصحّ تأويله على أنه يحد أو ينتقص بأي حـال مـن                  "  

الأحوال من الالتزامات المترتبة على أية دولة بموجب بروتوكول حظـر الاسـتعمال الحـربي               
 ١٧ شابهها وللوسائل البكتريولوجية، الموقع عليه في جنيف في          للغازات الخانقة أو السامة أو ما     

  ".١٩٢٥يونيه /حزيران

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  ١٩٢٥بشأن العلاقة بين الاتفاقية وبروتوكول جنيف لعام   -١  
بروتوكول جنيف   بأن   )١٢(والرابع والسادس  )١٢(أقرت المؤتمرات الاستعراضية الثالث     -٧١

ذي يحظر استخدام أساليب الحرب البكتريولوجية، واتفاقية الأسلحة البيولوجية    ال ١٩٢٥لعام  
  ]VI.VIII.40, IV.VIII.2, III.VIII.2 [.مل أحدهما الآخروالتكسينية، يك

   وتنفيذه١٩٢٥بشأن إضفاء الطابع العالمي على بروتوكول جنيف لعام   -٢  
جميـع الـدول    والسادس  والرابع   والثالث   )١٢(ناشدت المؤتمرات الاستعراضية الثاني     -٧٢

 بأن تفي بالتزاماتهـا الـتي قطعتـها بموجـب           ١٩٢٥الأطراف في بروتوكول جنيف لعام      
 .على الانضمام إليه دون تأخير     هرافاً في البروتوكول، وحثت كل الدول التي لم تصبح بعد أط        

]VI.VIII.39, IV.VIII.4, III.VIII.3, II.VIII.2[  
__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١٢(
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  ١٩٢٥توكول جنيف لعام بشأن التحفظات على برو  -٣  
أهميـة سـحب جميـع       ات الاستعراضية الثالث والرابـع والـسادس      المؤتمرأكدت    -٧٣

 . والـتي لهـا صـلة بالاتفاقيـة        ١٩٢٥التي أبديت بشأن بروتوكول جنيف لعام        التحفظات
]VI.VIII.41, IV.VIII.5, III.VIII.4 [ الدول الأطـراف الـتي   ودعا المؤتمر الاستعراضي السادس
 إلى سحب هذه التحفظات،     ١٩٢٥لت متمسكة بتحفظاتها على بروتوكول جنيف لعام        زا ما

  ]VI.VIII.42 [. بسحبها دون تأخير١٩٢٥وإخطار وديع بروتوكول جنيف لعام 
التحفظات المتعلقة بالرد الانتقامي أن  والسادس   الرابع   ان الاستعراضي انولاحظ المؤتمر   -٧٤

تعارض كلية مع   ت،  ت تحفظات مشروطة  اقية، ولو كان  تفلاعن طريق استخدام أشياء تحظرها ا     
) البيولوجيـة (الأسـلحة البكتريولوجيـة     وإنتاج وتخزينالحظر المطلق والشامل لاستحداث 

  ]VI.VIII.43, IV.VIII.7 [.والتكسينية، بهدف استبعاد إمكانية استعمالها كلية وإلى الأبد

  المادة التاسعة - حادي عشر

   الاتفاقيةالنص الوارد في  - ألف  
تؤكد كل دولة طرف في هذه الاتفاقية هدفاً مسلّماً به هو الوصول إلى حظر فعال               "  

للأسلحة الكيميائية، ولهذا الغرض تتعهد بمواصلة المفاوضات بنية حسنة بغيـة الوصـول إلى       
اتفاق قريب على التدابير الفعالة اللازمة لحظر استحداثها وإنتاجها وتخزينـها ولتـدميرها،             

لك على التدابير المناسبة بشأن المعدات ووسائل الإيصال الموجهة خصيصاً لإنتـاج أو             وكذ
  ."استعمال العوامل الكيميائية لأغراض التسلح

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  
 الرابع باقتراب موعد سريان اتفاقية الأسلحة الكيميائيـة         يرحب المؤتمر الاستعراض    -٧٥

أو تصدق على الاتفاقية بعد إلى   /جميع الدول التي لم توقع و     ودعا  الذي كان وشيكاً حينذاك،     
  ]IV.IX.4 [.أن تفعل ذلك من دون تأخير

الأسلحة الكيميائية حيز النفـاذ      بدخول اتفاقية الاستعراضي السادس   المؤتمر  ورحب    -٧٦
 صكاً من صكوك التصديق أو الانـضمام لـدى          ١٨١ وإيداع   ١٩٩٧أبريل  / نيسان ٢٩ في

جميع الدول التي لم تنضم بعد إلى الاتفاقية القيـام بـذلك     اً  أيضناشد المؤتمر   و. تحدةالأمم الم 
  ]VI.IX.45 [.دون تأخير
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  المادة العاشرة - ثاني عشر

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
تتعهد الدول الأطراف في هذه الاتفاقية بتيسير أوسع تبادل ممكن للمعدات             )١"(  

علمية والتكنولوجية ذات الصلة باسـتعمال العوامـل البكتريولوجيـة          والمواد والمعلومات ال  
وينبغـي  . والتكسينات في الأغراض السلمية، ولها حق الإسهام في هذا التبادل         ) البيولوجية(

على الدول الأطراف في الاتفاقية، القادرة على ذلك، أن تتعاون أيضاً بالإسـهام، بـصورة               
لمنظمات الدوليـة، في تـأمين المزيـد مـن التوسـع في             بالاشتراك مع الدول أو ا     فردية أو 

الموجهة إلى الوقاية من    ) البيولوجيا(الاكتشافات والتطبيقات العلمية، في ميدان البكتريولوجيا       
  .إلى الأغراض السلمية الأخرى الأمراض أو

 هذه الاتفاقية على نحو يؤمن تحاشي إعاقـة الإنمـاء الاقتـصادي أو        طبقت  )٢(  
للدول الأطراف فيها أو إعاقة التعاون الدولي في ميدان الأنشطة البكتريولوجيـة            التكنولوجي  

) البيولوجيـة (السلمية، بما في ذلك التبادل الدولي للعوامـل البكتريولوجيـة           ) البيولوجية(
والتكسينات وللمعدات الخاصة بتجهيز أو اسـتعمال أو إنتـاج العوامـل البكتريولوجيـة              

  ". للأغراض السلمية وفقاً لأحكام هذه الاتفاقيةوالتكسينات) البيولوجية(

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  بشأن التنفيذ  -١  
تدابير تنفيذ المادة العاشرة متسقة مـع   تكونشدد المؤتمر الاستعراضي الرابع على أن    -٧٧

لى أن عوالسادس  الرابع ان الاستعراضي انوشدد المؤتمر ] IV.X.2 [.أهداف الاتفاقية وأحكامها  
نقـل  أو حـدود علـى      /الدول الأطراف ينبغي ألا تستخدم أحكام الاتفاقية لفرض قيود و         

 . والمعدات والمواد لأغراض تتفق مع أهداف الاتفاقية وأحكامها        االمعارف العلمية والتكنولوجي  
]VI.X.51, IV.X.4[  

بموجب المـادة   ينبغي متابعة التعاون بنشاط     وحثّ المؤتمر الاستعراضي الثاني على أنه         -٧٨
، وحثت المـؤتمرات الاستعراضـية      العاشرة في الإطار الثنائي والمتعدد الأطراف على حد سواء        

استخدام الوسائل المؤسسية القائمة في إطار منظومة الأمم المتحـدة،          الثاني والثالث والرابع على     
ها من المنظمات   وعلى الاستفادة الكاملة من الإمكانات التي تتيحها الوكالات المتخصصة وغير         

تنفيذ المادة العاشرة يمكن تعزيزه من خلال زيـادة         واعتبر المؤتمر الاستعراضي الرابع أن      . الدولية
التنسيق بين برامج التعاون الدولي في الميدان البيولوجي التي تضطلع بها للأغراض السلمية الدول              

  ]IV.X.11, III.X.5, II.X.5 [.الأطراف والوكالات المتخصصة وغيرها من المنظمات الدولية
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بضرورة تنفيذ تدابير وطنية على نحو فعال لتعزيز        الاستعراضي السادس   سلّم المؤتمر   و  -٧٩
الدول الأطراف على أن تتعهد باستعراض لوائحها الوطنية الـتي           وحثَّ ،تنفيذ المادة العاشرة  

اد الاتفاقيـة   تنظم عمليات التبادل والنقل الدولية لضمان اتساقها مع أهـداف جميـع مـو             
  ]VI.X.52 [.وأحكامها

  بشأن التعاون العلمي والتكنولوجي للأغراض السلمية  -٢  
الدول الأطراف، ولا سيما البلدان المتقدمة، إلى أن تزيد،          المؤتمر الاستعراضي الأول     دعا  -٨٠

 ـ               دان بمفردها أو مع دول أو منظمات دولية أخرى، تعاونها العلمي والتكنولوجي، لا سيما مع البل
  ]I.X.1 [.والتكسينات) البيولوجية(النامية، في ميدان الاستخدام السلمي للعوامل البكتريولوجية 

التعـاون العلمـي والتكنولـوجي المتعلـق        وبيّن المؤتمر الاستعراضـي الأول أن         -٨١
والتكسينات ينبغي أن يشمل، في     ) البيولوجية(بالاستخدامات السلمية للعوامل البكتريولوجية     

 أمور، نقل وتبادل المعلومات وتدريب الموظفين ونقل المواد والمعدات على أساس أكثـر     جملة
  ]I.X.1 [.منهجية وطويل الأجل

وحثت المؤتمرات الاستعراضية الثاني والثالث والرابع الدول الأطراف علـى اتخـاذ              -٨٢
ين التقنيين على   العمل بنشاط على زيادة الاتصالات بين العلماء والعامل       تدابير محددة من أجل     

وحـث المـؤتمران   ] IV.X.12, III.X.3, II.X.3. [أساس متبادل في المجـالات ذات الـصلة  
الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة على اتخاذ تدابير محددة        اً  أيضالاستعراضيان الثالث والرابع    

  ]IV.X.12, III.X.3. [مماثلة
الرابـع الـدول الأطـراف علـى        وحثت المؤتمرات الاستعراضية الثاني والثالث و       -٨٣
 التـدريب   بـرامج زيادة التعاون والمساعدة التقنيين، بما في ذلك        تدابير محددة من أجل      اتخاذ

. للبلدان النامية على استخدام العلوم البيولوجية والهندسة الوراثيـة في الأغـراض الـسلمية             
]IV.X.12, III.X.3, II.X.3[ من الرابع على فعل ذلك وحث المؤتمران الاستعراضيان الثالث و

 مؤسسات الأمم المتحدة، بما فيها المركز الدولي للهندسة الوراثيـة  عخلال الاشتراك النشط م  
الأمم المتحدة اً وحث المؤتمران الاستعراضيان أيض] IV.X.12, III.X.3. [والتكنولوجيا الحيوية

  ]IV.X.12, III.X.3. [ووكالاتها المتخصصة على اتخاذ تدابير محددة مماثلة
وحث المؤتمر الاستعراضي الرابع الدول الأطراف والأمم المتحدة ووكالاتها المتخصـصة             -٨٤

تعزيز برامج تبادل العلمـاء والخـبراء وتدريبـهم،         على اتخاذ المزيد من التدابير المحددة من أجل         
  ]IV.X.12. [الناميةالمعلومات العلمية والتقنية في الميدان البيولوجي بين البلدان المتقدمة و وتبادل
وحثت المؤتمرات الاستعراضية الثاني والثالث والرابع الدول الأطراف علـى اتخـاذ              -٨٥

تشجيع تنسيق البرامج الوطنية والإقليمية واستكشاف طرق ووسـائل         تدابير محددة من أجل     
وحـث المـؤتمران   ] IV.X.12, III.X.3, II.X.3. [التعاون في هذا المجـال بطريقـة مناسـبة   

الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة على اتخاذ تدابير محددة        اً  ستعراضيان الثالث والرابع أيض   الا
  ]IV.X.12, III.X.3. [مماثلة



BWC/CONF.VII/INF.5 

21 GE.11-63845 

  بشأن نقل التكنولوجيا  -٣  
العمل على زيادة إتاحة وتقاسم     حث المؤتمر الاستعراضي الثاني الدول الأطراف على          -٨٦

الميدان، على أساس متكافئ وغير تمييزي، خاصة مـع         معارفها العلمية والتكنولوجية في هذا      
  ]II.X.2 [.البلدان النامية خدمةً لصالح الإنسانية جمعاء

جميع الدول الأطـراف علـى أن        والرابع   )١٣(وحث المؤتمران الاستعراضيان الثالث     -٨٧
جيا تواصل بنشاط تعزيز التعاون الدولي، وأن تتبادل في مجال الاستخدامات السلمية للتكنولو           

جميع الدول الأطراف التي تمتلك تكنولوجيا حيوية متقدمة على اعتماد تـدابير        ، وحثّا   الحيوية
إيجابية لتعزيز نقل التكنولوجيا والتعاون الدولي على قدم المساواة ودون تمييز، وخاصة مـع              

  ]IV.X.2, III.X.2 [.البلدان النامية لما فيه خير البشرية جمعاء
والثالث والرابع الدول الأطراف على اتخـاذ   )١٤(لاستعراضية الثانيوحثت المؤتمرات ا    -٨٨

توسيع نطاق نقل وتبادل المعلومات والمواد والمعدات فيما بين الـدول           تدابير محددة من أجل     
وحث المؤتمران الاستعراضيان ] IV.X.12, III.X.3, II.X.3. [على أساس منتظم وطويل الأجل

. تحدة ووكالاتها المتخصصة على اتخاذ تـدابير محـددة مماثلـة          الأمم الم اً  الثالث والرابع أيض  
]IV.X.12, III.X.3[  

التي وصلت التكنولوجيـا    جميع الدول الأطراف    الاستعراضي السادس   المؤتمر  وحث    -٨٩
 فيها إلى مرحلة متقدمة على اعتماد تدابير إيجابية قصد تعزيز نقل التكنولوجيا والتعاون يويةالح

 مع تعزيز   المساواة وبلا تمييز، لا سيما مع البلدان الأقل تقدماً في هذا الميدان،           الدولي على قدم    
لاتفاقية، وضمان المواءمة التامة بين نشر العلم والتكنولوجيـا وهـدف           لالأهداف الأساسية   

  ]VI.X.47 [.الاتفاقية وغرضها السلمي
  ]VI.X.56. [المعلوماتبأهمية دور القطاع الخاص في نقل التكنولوجيا ووأقر المؤتمر   -٩٠

  بشأن صحة الإنسان والحيوان والنبات  -٤  
مزيد من التعـاون في مجـال   إلى والثالث والرابع  الثاني  ة الاستعراضي ات المؤتمر تدع  -٩١

وحـث  ] IV.X.12, III.X.3, II.X.4 [.الصحة العامة ومكافحة الأمراض على الصعيد الدولي
الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة علـى اتخـاذ     اً   أيض المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع   

  ]IV.X.12, III.X.3. [تدابير محددة مماثلة

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١٣(
 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١٤(
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 والرابع الدول الأطراف والأمـم المتحـدة        )١٥(وحث المؤتمران الاستعراضيان الثالث     -٩٢
ت التعاون في توفير المعلوما   ووكالاتها المتخصصة على اتخاذ المزيد من التدابير المحددة من أجل           

عن النظم الوطنية لمراقبة الأمراض الوبائية وإبلاغ البيانات، وتقديم المساعدة على أساس ثنائي             
 للـصحة  والمنظمة العالمية أو بالاشتراك مع منظمة الصحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة          /و

نات على التعرف   المراقبة الوبائية ومراقبة الأوبئة الحيوانية، بغية إدخال تحسي       صدد  الحيوانية في   
. على الحالات الهامة من تفشي أمراض الإنسان والحيوان والإبلاغ عنها في الوقت المناسـب             

]IV.X.12, III.X.3[  
الدول الأطراف على أن تـضع أُطـراً لمراقبـة          الاستعراضي السادس   المؤتمر  وحث    -٩٣

جابة بفعالية علـى    الأمراض التي تصيب الإنسان والحيوان والنبات، وأن تدعم البرامج للاست         
 الوطني والثنائي والإقليمي والمتعدد الأطراف، وذلك بأساليب منها إبرام اتفاقـات       ياتالمستو

 .مناسبة من شأنها أن تشجع تبادل المعلومات العلمية والتقنيـة بانتظـام في هـذه الميـادين      
]VI.X.53[  

ل منها، تعزيز   أن تواصل، في مجال اختصاص ك      الدول الأطراف على   المؤتمروشجع    -٩٤
المنظمات والشبكات الدولية القائمة التي يتناول عملها الأمراض المعدية، منها بوجه خـاص             

 والاتفاقيـة   نظمة العالمية للصحة الحيوانية   منظمة الصحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة والم      
على الجوانـب   دور هذه المنظمات يقتصر     لاحظ أن   ، و ]VI.X.55.i [الدولية لحماية النباتات  

النباتية لتفشي أي مرض، ولكنـه يقـرّ بالفائـدة          /الحيوانية/الوبائية والمتصلة بالصحة العامة   
الدول الأطراف على تحسين    ، وشجع   ]VI.X.55.ii [الإضافية الناتجة عن تبادل المعلومات معها     

طراف ومع  الاتصال في مجال مراقبة الأمراض على جميع المستويات، بما في ذلك بين الدول الأ             
 والاتفاقيـة   نظمة العالمية للصحة الحيوانية   منظمة الصحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة والم      

  ]VI.X.55.iii. [الدولية لحماية النباتات
أو تحسين القدرات الوطنيـة     /الدول الأطراف أن تستمر في تأسيس و      المؤتمر  ناشد  و  -٩٥

افحة الأمراض المعدية فضلاً عن المخـاطر       والإقليمية في مجال مراقبة وكشف وتشخيص ومك      
أو الإقليميـة لإدارة    /البيولوجية الأخرى الممكنة وإدماج هذه الجهود في الخطط الوطنيـة و          

  ]VI.X.55.iv. [الطوارئ والكوارث
الدول الأطراف القادرة على تقديم الدعم على أن تستمر في دعم بناء            المؤتمر  حث  و  -٩٦

أو عن طريق المنظمات الدولية، في الدول الأطراف التي تحتاج          القدرات، سواء بشكل مباشر     
إلى المساعدة في مجالات مراقبة الأمراض وكشفها وتشخيصها ومكافحتها وفي البحوث ذات            

  ]VI.X.55.v. [الصلة

__________ 

لا تذكر النسخة التي اعتمدها المؤتمر الاستعراضي الثالث منظمة الأغذية والزراعة والمنظمة العالمية للـصحة                )١٥(
 .الحيوانية ورصد الأوبئة الحيوانية
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 أن تتعاون تماماً مـع      قادرةلأطراف ال جميع الدول ا  وناشد المؤتمر الاستعراضي الرابع       -٩٧
 ،راف في الاتفاقية في ميدان تعزيز وتمويل إنشاء مرافق لإنتاج اللقاحـات           الدول النامية الأط  

تقوم المنظمات المتعددة الأطراف ذات الصلة والمؤسسات المالية العالميـة           كذلك بأن    وأوصى
  ]IV.X.17 [.بتوفير المساعدة لإنشاء وتعزيز مشاريع لإنتاج اللقاحات في البلدان النامية

اسـتحداث وإنتـاج    تعزيـز   الدول الأطراف   تعراضي السادس   المؤتمر الاس ناشد  و  -٩٨
اللقاحات والعقاقير لمعالجة الأمراض المعدية من خلال التعاون الدولي وعمليات الشراكة بين            

  ]VI.X.55.vi [.القطاعين العام والخاص حيثما كان ذلك مناسباً

  بشأن تعزيز السبل والوسائل المؤسسية القائمة  -٥  
الحاجة إلى زيـادة     والسادس   )١٦(والرابع )١٦(رات الاستعراضية الثالث  لاحظت المؤتم   -٩٩

تطوير السبل والوسائل المؤسسية القائمة لضمان التعاون المتعدد الأطراف فيما بـين جميـع              
الدول الأطراف من أجل تعزيز التعاون الدولي للأغراض السلمية في المجـالات ذات الـصلة               

  ]IV.X.5, III.X.6 [.لطب والصحة العامة والزراعة والبيئةبالاتفاقية، بما في ذلك مجالات ا
أفضل طريقة لبدء التعاون هي تحسين التوجيـه    ولاحظ المؤتمر الاستعراضي الثاني أن        -١٠٠

 باتخاذ تدابير لضمان مواصلة التعاون على مثل هذا الأساس في           وأوصىوالتنسيق المؤسسيين،   
  ]II.X.6 [.المتحدةمنظومة الأمم دى إطار الوسائل القائمة ل

الدول الأطراف علـى اتخـاذ      وحثت المؤتمرات الاستعراضية الثاني والثالث والرابع         -١٠١
 تيسير إبرام اتفاقات ثنائية وإقليمية وأقاليمية تنص على مشاركتها على           تدابير محددة من أجل   

.  وتطبيقهـا  يويـة  التكنولوجيا الح  طويرواة وعدم التمييز في ت    أساس الاستفادة المتبادلة والمسا   
]IV.X.12, III.X.3, II.X.3 [الأمم المتحدة اً وحث المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع أيض

  ]IV.X.12, III.X.3. [ووكالاتها المتخصصة على اتخاذ تدابير محددة مماثلة
تحت إشراف الأمـم    إنشاء بنك بيانات عالمي     واعتبر المؤتمر الاستعراضي الثالث أن        -١٠٢

قد يكون طريقة مناسبة لتيسير تـدفق المعلومـات في ميـدان الهندسـة الوراثيـة                تحدة  الم
وأكّد المؤتمر الاستعراضي الرابـع هـذا       . والتكنولوجيا الحيوية وغيرها من التطورات العلمية     

  ]III.X.4, IV.X.13 [.الاعتبار من دون تحديد صلته بالأمم المتحدة
الدول الأطراف والأمـم المتحـدة ووكالاتهـا        الاستعراضي السادس   حث المؤتمر   و  -١٠٣

المتخصصة على أن تتخذ تدابير أخرى محددة في مجال اختصاصها لتشجيع تبـادل المعـدات               
) البيولوجية(والمواد والمعلومات العلمية والتكنولوجية المتعلقة باستخدام العوامل البكتريولوجية  

 .ولدعم التعاون الدولي في هذا المجال     والتكسينية للأغراض السلمية على أوسع نطاق ممكن،        
]VI.X.49[  

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً لم تشر إشارة صريحة إلى البيئة )١٦(
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بضرورة وجود آليات فعالة للتنسيق بين الوكالات المتخصصة التابعـة           روسلّم المؤتم   -١٠٤
لمنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية بغية تيـسير التعـاون العلمـي ونقـل               

  ]VI.X.50 [.التكنولوجيا

  ت في منظومة الأمم المتحدةبشأن مواصلة المناقشا  -٦  
لأمـم المتحـدة    لعام  المين  الأطلبت المؤتمرات الاستعراضية الثاني والثالث والرابع إلى          -١٠٥

 جدول أعمال هيئة معنية من هيئات الأمم المتحدة مناقشة ودراسة وسائل تحسين             تضميناقتراح  
د والمعلومـات العلميـة      للمعدات والمـوا    ممكن الآليات المؤسسية من أجل تيسير أكمل تبادل      

والتكـسينات للأغـراض    ) البيولوجيـة (والتكنولوجية بشأن استخدام العوامل البكتريولوجية      
بتوجيه الدعوات للمشاركة في هذه المناقشة والدراسة إلى جميع الـدول           كما أوصي   . السلمية

. لمعنيـة الأطراف سواء كانت أو لم تكن أعضاء في الأمم المتحدة أو الوكالات المتخصـصة ا              
وطلب المؤتمر  . ١٩٩٣في موعد لا يتجاوز عام      وطلب المؤتمر الاستعراضي الثالث أن يتم ذلك        

  ]IV.X.6-7, III.X.7-8, II.X.6 [. المؤتمر الاستعراضي القادمالاستعراضي الرابع أن يتم ذلك قبل
العامـة  الدول الأطراف والأمانـة     وطلب المؤتمران الاستعراضيان الثاني والثالث إلى         -١٠٦

إليهـا أعـلاه،    للأمم المتحدة أن تُضمّن الوثيقة مواد معدة لمناقشة الدول الأطراف المـشار             
الوكالات المتخصصة ومن   ، وحثّ المؤتمران    تنفيذ المادة العاشرة   بشأن   ومعلومات واقتراحات 

 ـواليونـسكو   بينها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية           ة والمنظم
العالمية للملكية الفكرية ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية علـى أن تـشارك في هـذه          
المناقشة وأن تتعاون تعاوناً كاملاً مع الأمين العام للأمم المتحدة، وطلبا إلى الأمين العـام أن                

  ]III.X.9, II.X.7 [.يرسل جميع المعلومات المتصلة بهذا المؤتمر إلى هذه الوكالات

  بشأن تقديم المعلومات عن التنفيذ  -٧  
الدول الأطراف والأمانة العامـة     إلى  والثاني   )١٧(طلب المؤتمران الاستعراضيان الأول     -١٠٧

للأمم المتحدة تقديم المعلومات ذات الصلة بتنفيذ المادة لكي يدرسها مؤتمر الدول الأطـراف              
يقوم الأمين العام للأمم المتحدة، على وطلب المؤتمران الاستعراضيان الثالث والرابع أن    . القادم

 طريقة المتبعة في تنفيذ   ر عن ال  أساس سنوي ولأغراض إعلام الدول الأطراف، بتجميع التقاري       
  ]IV.X.14, III.X.10, II.X.8, I.X.3 [.هذه المادة

تقديم معلومات ملائمة إلى    الدول الأطراف على    الاستعراضي السادس   شجع المؤتمر   و  -١٠٨
،  هذه المادة  تُنفَّذ بها عن الكيفية التي    ] مكتب حالياً [ م المتحدة لشؤون نزع السلاح    إدارة الأم 

  ]VI.X.54 [.تجميع هذه المعلومات لإطلاع الدول الأطراف عليهادارة الإطلب إلى و

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١٧(
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  المادة الحادية عشرة  - ثالث عشر

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
. الاتفاقية أن تقترح إدخال التعديلات عليها     لأية دولة من الدول الأطراف في هذه        "  

وتصبح التعديلات نافذة بالنسبة إلى كل دولة تقبلها من الدول الأطراف متى نالـت قبـول              
أغلبية الدول الأطراف في الاتفاقية، وبعد ذلك تصبح نافذة بالنسبة إلى كل دولة باقية مـن                

  ".الدول الأطراف ابتداء من تاريخ قبول هذه الدولة لها

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  
وجوب تنفيـذ أحكـام المـادة       والسادس   الثالث والرابع    ة الاستعراضي ت المؤتمرا تأبرز  -١٠٩

  ]IV.XI.4, III.XI.1, VI.XI.59 [.الحادية عشرة من حيث المبدأ بطريقة لا تؤثر على عالمية الاتفاقية

  المادة الثانية عشرة  - رابع عشر

  د في الاتفاقيةالنص الوار  - ألف  
يعقد في جنيف بسويسرا، بعد مرور خمس سنوات على بدء نفاذ هذه الاتفاقية أو              "  

قبل هذا الموعد إذا ما طلبت ذلك أغلبية الدول الأطراف في الاتفاقية بتقديمها اقتراحاً بهـذا                
 المعنى إلى الحكومات الوديعة، مؤتمر للدول الأطراف في الاتفاقية لاستعراض سـير العمـل             

بالاتفاقية بغية ضمان تحقق مقاصد ديباجة الاتفاقية وأحكامها، بما في ذلك الأحكام المتعلقـة      
ويراعى في هذا الاستعراض ما يستجد من التطورات        . بالمفاوضات بشأن الأسلحة الكيميائية   

  ."العلمية أو التكنولوجية ذات الصلة بالاتفاقية

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  

  ملية المؤتمر الاستعراضيبشأن ع  -١  
المؤتمرات الاستعراضية  أن  والسادس من جديد     )١٨(أكد المؤتمران الاستعراضيان الأول     -١١٠

 وإنفـاذ   إعمال ديباجتها  من   يقنلتبغية ا الاتفاقية  ب  العمل سيرتشكل طريقة فعالة لاستعراض     
 ك ينطبق خصوصاًذلأضاف المؤتمر الاستعراضي الأول أن  و]VI.XII.60, I.XII.1 [.أحكامها

  ]I.XII.1 [.فيما يتعلق بأي تطورات علمية وتكنولوجية جديدة ذات صلة بالاتفاقية
__________ 

 .ة مختلفة اختلافاً طفيفاًصيغ )١٨(
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يتواصل عقـد    والسادس بأن    )١٩(والرابع )١٩(وأوصت المؤتمرات الاستعراضية الثالث     -١١١
  ]VI.XII.60, IV.XII.3, III.XII.3. [المؤتمرات الاستعراضية مرة كل خمس سنوات على الأقل

  شأن التطورات العلمية والتكنولوجيةب  -٢  
أي معلومات تقدمها الـدول الأطـراف بـشأن    قرر المؤتمر الاستعراضي الأول أن       -١١٢

التطورات العلمية والتكنولوجية المتصلة بالاتفاقية، وبشأن تنفيذها، يجب أن تتـاح للـدول             
مكتـب   [لاحالأطراف بصورة دورية، ولا سيما من خلال مركز الأمم المتحدة لترع الـس            

  ]I.XII.3 [].شؤون نزع السلاح حالياًل الأمم المتحدة

  المادة الثالثة عشرة - خامس عشر

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
  .تظل هذه الاتفاقية قائمة إلى أجل غير مسمى  )١"(  
يحق لكل دولة من الدول الأطراف في هذه الاتفاقية، ممارسة منها لسيادتها              )٢(  
ن تنسحب من الاتفاقية إذا رأت أن أحداثاً استثنائية تتعلـق بموضـوع الاتفاقيـة               القومية، أ 

وعلى تلك الدولة إشعار جميع الدول الأخرى       . أصبحت تعرض للخطر المصالح العليا لبلدها     
الأطراف في الاتفاقية ومجلس الأمن بالأمم المتحدة بهذا الانسحاب قبل وقوعه بثلاثة أشـهر،            

شعارها بياناً بالأحداث الاستثنائية التي ترى أنها تعرض مصالحها العليـا           وعليها أن تُضمّن إ   
  ."للخطر

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  
  .ليست هناك تفاهمات أو اتفاقات إضافية تتعلق بالمادة الثالثة عشرة  -١١٣

  المادة الرابعة عشرة - سادس عشر

  النص الوارد في الاتفاقية  - ألف  
لى هذه الاتفاقية   ويجوز الانضمام إ  .  جميع الدول  الاتفاقية لتوقيع تعرض هذه     )١"(  

  . من هذه المادة٣ية دولة لم توقع عليها قبل بدء نفاذها، وذلك وفقاً للفقرة في أي وقت لأ
__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )١٩(
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وتودع وثائق التـصديق    . تخضع هذه الاتفاقية لتصديق الدول الموقعة عليها        )٢(  
هوريات الاشتراكية السوفياتية، والمملكة المتحدة     ووثائق الانضمام لدى حكومات اتحاد الجم     

 ـلبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية، والولايات المتحدة الأمريكية، المع    ة، بموجـب هـذه   يّن
  .الاتفاقية حكومات وديعة

تصبح هذه الاتفاقية نافذة بعد إيداع وثائق التصديق عليها من قبل اثنـتين               )٣(  
  .ومات المعينة حكومات وديعةوعشرين حكومة من بينها الحك

تصبح هذه الاتفاقية نافذة بالنسبة للدول التي تقوم بإيداع وثائق تـصديقها     )٤(  
عليها أو وثائق انضمامها إليها بعد بدء نفاذها، ابتداء من تاريخ إيداع تلك الـدول وثـائق             

  .تصديقها أو انضمامها
الموقعة على هذه الاتفاقيـة     تبادر الحكومات الوديعة إلى إعلام جميع الدول          )٥(  

والمنضمة إليها، بتاريخ كل توقيع عليها وبتاريخ إيداع كل وثيقة تصديق عليها أو انـضمام               
  .إليها، وبتاريخ بدء نفاذها، وبورود أية إشعارات أخرى

 من ميثاق ١٠٢تقوم الحكومات الوديعة بتسجيل هذه الاتفاقية عملاً بالمادة   )٦(  
  ".الأمم المتحدة

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  
الدول الـتي   والسادس )٢٠( والرابع )٢٠(والثالث )٢٠(دعت المؤتمرات الاستعراضية الثاني     -١١٤

وقعت عل الاتفاقية إلى التصديق عليها، والدول التي لم توقع على الاتفاقية إلى الانضمام إليها               
  ]VI.XIV.64, IV.XIV.2, III.XIV.2, II.XIV.2. [دون تأخير

                 الـدول الأطـراف علـى اتخـاذ       والسادس   الثالث   ان الاستعراضي انوشجع المؤتمر   -١١٥
 . لإقناع الدول غير الأطراف بالانـضمام إلى الاتفاقيـة دون إبطـاء             من إجراءات  ما يلزم 

]VI.XIV.65, III.XIV.3 [الدول الأطراف أن تـشجع   إلىطلب المؤتمر الاستعراضي الرابع و
  ]IV.XIV.3 [.نطاق التقيد بالاتفاقيةعلى توسيع 

بالمبـادرات  بوجه خـاص  والسادس  الثالث والرابع    ة الاستعراضي ت المؤتمرا تورحب  -١١٦
  ]VI.XIV.65, IV.XIV.4, III.XIV.4 [.الإقليمية التي تؤدي إلى زيادة الانضمام إلى الاتفاقية

__________ 

 .صيغة مختلفة اختلافاً طفيفاً )٢٠(
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  المادة الخامسة عشرة  - سابع عشر

  فاقيةالنص الوارد في الات  - ألف  
تودع هذه الاتفاقية، المحررة بخمس لغات رسمية متساوية هي الإسبانية والإنكليزيـة            "  

وتقوم الحكومـات الوديعـة     . والروسية والصينية والفرنسية، في محفوظات الحكومات الوديعة      
  ."بإرسال صور منها، مصدقة حسب الأصول، إلى حكومات الدول الموقعة عليها والمنضمة إليها

  تفاهمات واتفاقات إضافية  - باء  
تُعتبر العربية لغة رسمية شأنها شأن اللغات الخمس أن الاستعراضي السادس قرر المؤتمر     -١١٧

المذكورة في هذه المادة لأغراض أي اجتماعات تعقدها الدول الأطراف وغـير ذلـك مـن      
  ]VI.XV.66 [.الرسائل الرسمية المتعلقة بتنفيذ الاتفاقية

        


